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AMERIKA NEMZETI SPORTJA: A BASEBALL
Minden nemzetnek meg van a maga nemzeti sportja, amelyre büszke és amelyért milliók lel­

kesednek. Európában, az Angliából importált football a legnépszerűbb sport és ezekért a mérkő­
zésekért rajong mindenütt a nép. Amerikának minden egyéb sportja eltörpül a base-ball mellett. 
Igaz, hogy tekintélyes közönsége van az itteni football-nak, a “rugby”-nak is, sokezren lelkesednek 
a prize fightokért, de mindez eltörpül amellett a hihetetlen érdeklődés mellett, mely napról-napra 
tízmilliók részéről kiséri a base-ballt. Az amerikai -gyermeknek, az ifjúnak legelső lelkesedése fel­
tétlenül a base-ball, melyet professziónátus csapatok játszanak. Az érdeklődést és lelkesedést fo­
kozza az a körülmény, hogy a legtöbb nagyvárosnak csak egy professzionátus csapata van, mely a 
város nevét viseli és igy a csapat győzelme egyúttal a városnak dicsősége is. Az amerikai gyerekek 
kora tavasztól, késő őszig, semmi után sem érdeklődnek annyira, mint a base-ball után és boldogok, ha 
végignézhetnek egy-egy mérkőzést, ha munkában láthatják a baseball sport nagyságait: ea cleve­
landi Speakert, a detroiti Ty Cob-ot, vagy a “homerun”-ok felülmúlhatatlan királyát: a new yorki 
Babe Ruth-ot. 1 v
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NEVETNI
tudni, egészségesen, jóízűen, erre nem 
minden ember képes. Annyi bizonyos, 
hogy aki igazán nevetni tud, annak 
egészséges a lelke s mindenképen felte­
hető, hogy egészséges a testi szervezete 
is.

Lényegesen más dolog kinevetni va­
lakit, mint pusztán nevetni. Aki kine­
vet, az rosszmájú ember, azzal szemben, 
aki nevet, az rendesen derült, jóindu­
latú ember. ' /

A beteg és fanyar természet nem tud 
igazán nevetni

Az emberek karakterét vajmi gyak­
ran annak az alapján lehet ______
megítélni, hogy miként nevet­
nek.^ Nevetésük elárulja őket. 
Nevetésük y alapján meg lehet 
állapítani azt, hogy kedélye­
sek-e, vagy pedig fanyarok, 
józan gondolkodásuak-e, vagy 
pedig dilinósak, vidám-e a lel­
ki világuk, vagy pedig közö­
nyös, esetleg rosszindulatú.

Ismerd meg magad
a régi görög filozófusok nagy tanítása, 
mondás volt csak és mondás marad, s 
ft nagy tfliiitiMA & görög filozófusok kor- 
társai éppen olyan kevéssé tudták meg­
valósítani, mint mi ma.

A természet, a külvilág ismeretében 
nagyot haladtunk, az ókor és a közép­
kor óta, de, ami a magunk lényegének 
ismeretét illeti, semmivel sem jutottunk 
előbbre őseinknél.

A csillagos eget, a végtelenbe vesző 
égitesteket, az atomoknak parányi al­
katrészeit, a legeire jtettebb erőket is 
jobban ismerjük, mint saját magunkat. 
S ami még sajátságosabb, az-a rejtély, 
amely körülveszi belső világunkat, ugy- 
látszik, nem igen izgat bennünket

Ha a külvilág felől olyan tudatlan­
ságban volnánk, mint saját magunk fe­
lől, nem tudnánk elviselni a kínzó bi­
zonytalanságot s minden erővel a titok 
megoldására törekednénk. De, amikor

azért
mert

Annyi bizonyos, hogy az iga­
zán gonosz ember nem tud 
szívből nevetni. Hogyan is tud­
hatna, amikor a nevetés valódi 
kedélyt követel.

Nagyon érdekes megfigyelni 
a gyermekek kacagását is. Va­
lósággal csilingelő. Mennyire 
édes, aranyos lehet a gyerek­
kacagás, mennyire meg lehet 
kedvelni a gyereket csak azért, 
mert jókedvűen, ártatlanul ne­
vetni tud.

A nevetésről sok könyv je­
lent meg, a legérdekesebb Berg- 
sin francia filozófusnak erre 
vonatkozó tanulmánya.

A nevetés kétségtelenül 
olyan emberi jelenség, amely 
meg is érdemli a bővebb és 
alaposabb érdeklődést

Azoktól az emberektől tar­
tózkodjunk, akiknek gúnyos és 
rosszindulatú a nevetésük. Mert 
mit lehet ilyen embertől várni?
Milyen tekintetben lehet ilyen 
ember embertársainak a segít­
ségére? Mit nyújthat nekik?

Nyilvánvaló, hogy a rosszin­
dulatú ember csak kinevetni 
tud. de nem tud nevetni. Ez 
pedig nagyon lényeges és ala­
pos különbség.

Fontos, hogy ne vegyük sa- ______
iát magunkat sem túlságosan 
komolyan, ennélfogva fontos, hogy tisz­
tában legyünk azzal az elvvel is, hogy 
pem árt, ha saját magunkon is mosoly- 
gunk néha.

Aki' erre képes, az feltétlenül meg­
könnyíti a saját sorsát Aki erre képes, 
az olyan emberről igazán nem lehet azt 
mondani, hogy nagyképü.

A nagyképü ember sem tud valóban 
jóízűen nevetni, mert hiszen attól tart, 
hogy a nevetés esetleg a tekintélye ro­
vására megy, ami természetesen szamár­
ság. De aki nagyképü, attól ne is vár­
junk bölcseséget

Jóízűen nevetni fontos s az olyan em­
ber társaságában mindig kellemes len- 
pi, idd szívből tud nevetni

Kicsiny lett a világ
Ai ősidőkben, amikor az ember még barlangokban tanyázott 

ín lakóhelyét jeges hó mezők, vagy rengeteg erdők vették körül, 
netu igen mernie mehetett el tanyájától. Az erdőben vadállatok 
leselkedtek rá, hegyek, ingo van yok, cürű boaótok visszariasztot­
ták. Egész élete néhány négyzetkilométernyi területen folyt la.

Csak ka leégett körülötte az erdő vagy a szárazságban el­
pusztultak a legelők, ha nem nyújtott többé megélhetést a.tájék, 
akkor kerekedett föl házanépével az ember és nekivágott a vi­
lágnak egy hazát keresni. A uttalan utakon, folyondárokkal át­
nőtt erdőkön keresztül alig haladhatott egy-két kilométernél 
többet naponta. Borzasztó nagy volt még akkor az embernek a 
Világ.,

Az első gyorsabb közlekedési eszköz a csónak volt. mely a 
folyó sima tükrén gyqrsan csúszott lefelé és egy nap alatt mér­
földekre repítette el az embert.

Mintegy háromezer esztendővel ezelőtt kezdett általánossá 
válni a ló használata. Bemek könnyű lábai a száraz földön is 
gyorsabban vitték előre aa embert. Az árva népek lovas seregei 
hódítón indultak le a kosért iái, aziriai, egyiptomi rémítő né­
pekre éa rombadöutötték birodalmaikat.

A rómaiak idejében pompás utak épültek végig az egész bi­
rodalmon és ez rendkívül megkönnyítette a közlekedést. Nem 
volt olyan messze már Rómához Jeruzsálem, mint azelőtt. Az 
emberi szervezkedés kisebbre fogta a világot.

De aztán, hogy z római birodalom összeomlott, darabokra 
szakadt a világ és megint igen távol esett egymástól minden. A 
nagy embernek az ausztriai Rnns folyón túl eső vidéket már 
szinte meseország lettek. Az Obertnns vidéke Óperenciás tenger 
lett, amelyen túl vége van a világnak.

A hatalmas mongol bódítások nyitottak megint széles terü­
leteket az emberiség előtt. A mongol birodalomban Kínától Eu­
rópa közepéig élénk kereskedelem indult meg és európai tudósok 
is megfordultak a mongol kán udvariban.

Aztán jöttek a nagy felfedezések, az nj világrészek: Ameri­
ka. Ausztrália. Nyomában megindult a nagyszerű fejlődés, mely­
ben ma a gépek ereje rohanva röpíti az embert egyik vidékről 
a másikra.

Ma a kilométerek már igen kiesiny távolságok lettek. A re­
pülőgépek órák alatt viszik az embert olyan messzire, ahová az­
előtt csak .betek múlva tudott eljutni. A hangot pedig a rádió, 
telefon pillanatok alatt viap egyik világrészből a másikba.

Kicsiny lett a világ. A tudomány meghódította a távolságo­
kat. Az nj világból azonban még hiányaik az uj ember, aki jobb, 
mint a régi volt.

Goethe gondolatok
Aki néhány latin szót tud, az még 

nem ismeri a klasszikus kultúrát

A tanítónak nemcsak tanítani kell 
tudnia, hanem tanulni is.

• * *

A gondolat tucatszempontból sokszor 
árva, de sohasem árva a mindenség 
szempontjából.

* * •

Az élet csak azoknak fáj, akik a szi­
vükkel gondolkodnak.

* * *

Sokan azt hiszik, hogy azért egyénisé­
gek, mert egyéniséget hangoztatnak.

a lelkünk titokzatosságáról van rao. egy-
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önismeret hiánya idezte fel.

A nagy hadvezér és politikus teljesen 
tisztába volt az akkori_ Európával, sót 
az egész világgal, kitűnően ismerte az
ÄTS.Ml'Ä
de nem ismerte sajat magat, mert a ké­
pességeit mégis csak túlbecsülte.

Olyan feladatra vállalkozott, amit, 
bármennyire is tehetséges volt, nem tu­
dott végrehajtani.

S a Napoleon élete nagyított peldaja 
annak, ami a mi kisebb, szükebb korú 
életünkben folyik.

Végeredményben közülünk is a leg­
többen az önismeret hiányá­
nak áldozatai. Nem ismerjük 
magunkat, nem látjuk tisztán 
képességeinket s olyan célokat 
szabunk magunk elé, olyan ál­
mok után szaladunk, amiket 
nem tudunk elérni Túlbecsül­
jük magunkat, vagy lekicsinyel­
jük magunkat Ebből a sz2m- 
pontból teljesen mindegy.

Az önismeret hiányának bi­
zonyítéka, hogy nem tudjuk 
megnézni magunkat A legna­
gyobb baj pedig az, hogy nem 
is törekszünk a magunk helyes 
mértékének a megallapitására. 
Fájdalmas volna egyrészt tisz­
tán látni magunkat tehetsége­
ink kicsiny voltát, jellemünk 
hiányait e érzéseink fogyaté­
kosságát

- Másrészt időnk sincs arra, 
hogy befelé forduljunk s meg­
figyeljük magunkat A legtöbb 
ember csak annak a tudatában 
él, hogy mi folyik körülötte. A 
mi a belső világában történik, 
annak a legritkább esetben jut 
tiszta tudatába.

S ha még meggondoljuk, 
hogy a tudatos lelkivilág alatt, 
annak tiszta fensikjai alatt a 
tudattalan, vagy tudatossá alig 
tehető ösztönöknek, érzéseknek 
és szenvedélyeknek micsoda 
feneketlen, sötét mélységei tá- 
tonganak, akkor megérthetjük, 
hogy az “ismerd meg magad*’ 
tanítása miért maradt meg 
máig is írott malasztnak.

Nem ismerjük magunkat s a 
mi a legfájdalmasabb, nem is 
fáj az önismeret hiánya.

Hogy megismerhessük Ön­
magunkat, legelsősorban a hi­
báinkat kellene ismernünk. És 
ezért nehéz kérdés az “önisme­
rés.” A legtöbb ember csak

______ másban látja a hibákat, mig
—: * saját személyével szemben 

nem csak türelmes, hanem a végtelen­
ségig is elnéző és megalkuszik magá­
val, hogy nem benne van a hiba, ha­
nem a körülményekben, a viszonyokban, 
a mai társadalmi életben és felebarátai­
ban. Mert saját magunk megismerése 
nemcsak az őszinteség legmagasabb fo­
kát követeli meg saját személyünkkel 
szemben, hanem bátorságot is. A leg­
több ember csak másokkal szemben tud 
szigorú lenni és amit másban elitéi azt 
önmagában jóindulattal elnézi. Kivéte­
les tehetségű emberek emelkedhetnek 
csak arra a magaslatra, hogy lelki és 
szellemi súlyúkat éppen olyan pontos*»" 
megmérhessék, amikor mérlegre álla­
nak, hogy testi súlyúk mértékét megál­
lapítsák-

/
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AQUINCUM ÉS KÖRNYÉKE
SÉTA AZ ÓBUDAI

ROMAI ROMOK 
KÖZT

I T

te ' ** w•W?í-

I BUDAPESTI ember egyik 
közismert sajátsága, hogy 
míg bejárja a külföldet és 
vidék nevezetes helyeit, a 

fővárosban és a közvetlen környé­
kén könnyen föllelhető érdekessé­
geket figyelmen kívül hagyja. 
Pest vidék egyik keveset látogatott 
nevezetessége Aquineum és kör- - 
nyéke*, a hajdankori római uralom 
kiásott emlékeivel gazdag ó-budai 
vidék.

Aquineum a rómaiak idején a 
Duna jobbpartján fontos katonai 
város volt, mint Alsó-Pannóoia fő­
városa. Már Domitiánns császár 
idejében a rómaiak kezében volt 
ez a vidék s csakhamar katonai és 
kereskedő telep, majd város léte­
sült a Duna partján. Óbuda nagy 
része alatt római épületromok ta­
núskodnak Aquincum és külső vá­
rosrészei nagyságáról és fejlettsé­
géről. •

A vidék lakossága, sőt az egész 
, ország évszázadokon keresztül mit 

sem törődött az ""egykori római vá­
ron múltjával, holott bárhol má­
sutt a világon büszkén mutogatnák 
a pompás, nagymultu régiségeket. 
Az idén itt járt angol szociológu­
sok példáján, nagy meglepetéssel 
szemlélték a sok klasszikuskori ré­
giségeket. A Szentandás ország­
úton fekszik Aquineum kiásott ma­
radványa, -amelyről csak azt tud­
juk. amit a kőemlékek felirataiból 
tudósaink kiböngésztek.

400 körül az itáliai népvándor­
láskor Aquincumot elhagyták la­
kói s helyökbe később a hunok, 
majd az avarok jöttek. őseink 
még tekintélyes magasságban ta­
láltak épületeket a XI. században 
• az óbudai lakosság jobbára ezek­
ből az épületmaradványokból épít­
kezett. Tudósaink következtetése 
szerint a mai Óbuda épületeinek 
nagyrésze alatt a föld mélye romo­
kat rejt, de ezek "kiásásáról termé­
szetesen nem lehet szó.

I '

Mt ---- ^ ,
':--------•£/'***- - . 3

------------- '*•' jM.ee*. ____ear. - A. e"S' Wi
-s:

c. srzxezerhKi p/UfR
h**atwápya ó&ozaa/

4 -ííjsfe*

Csak az 50-es években kezdtek 
kutatni, Rómer Flór» és Zsigmon­
dy Gusztáv végezték az első ásatá­
sokat. A rendszeres ásatásokat 
Haváa Sándor nyugalmazott állam­
titkár indítványára 1879-ben kezd­
ték meg. Az állam azonban zsugo- 
riskodott s így a főváros vette ke­
zébe az ásatást.

A rendszeres ásatások kiváló si­
kerrel jártak. Torma Károly egye­
temi tanár vezetésével mindjárt a 
munkák elején fökzinre került az, 
amfiteátrum, az egykori aquincumi 
színház. Hampel József és Ktresin- 
szky Bálint buzgólkodására a fő­
város előbb ideiglenes, majd ál­
landó múzeumba gyűjtötte a ki­
ásott műemlékeket. -

1894-ben épült a mai muzeum, a 
melyet később oszlopsorral, majd 
két szárnyúval láttak el és a mú­
zeumra elhelyezték Rómer Flór» 
emléktábláját.

X budai Margithidfótöl viszi a 
helyiérdekű viUamosvnnat a kirán­
dulót Aquincumba, mely a Filatori 
Gábor követő állomással szemben 
fekszik. A vonatról lelépve pom­
pás látvány tárul elénk, hatalmas, 
bekerített romokkal telt mezőn a 
karcsú oszlopokkal, szép homlok­
zattal ékeskedő muzeum. Va*ráesőé 
ajtó zárja el az utat, de sokkal ér­
dekesebb a vasúti töltés oldaláról 
vezető árnya» faaor, amelyet két 
oldalt kiásott római kőkoporsók dí­
szítenek a lombos fák között.

A múzeumot kevesen látogatják, 
-pedig telve érdekes régiségekkel, 

műemlékekkel, bronzleletekkel és 
mindennemű római maradványok­
kal A- látogatók A nap bármely

>

pontján beléphetnek á múzeumba, 
mert csak be kell kopogni az állan­
dóan Ott lakó muzeumőr ajtaján. 
Az őr és a katalógus elkalauzolja 
a ritka látogatót, aki olcsón szép 
képeslapokon viheti emlékűt Aqui­
ncum szépségeit.

Az ásatások sok értékes marad­
ványt hoztak felszínre. Találtak 
fürdőket, tornacsarnokokat, vásár­
csarnokot. szentélyt, sőt egész utea-

illapithatja bárki, hogy hol van 4 
bejárat, merre ültek a nézők és • 
porond tiszta színteréről a szinháe 
szerkezete pompásán kibontakozik. 
A merengd néző előtt szinte fel­
idéződnek a komédiások, vagy • 
nézők bevonulása a római dieeőseg 
ragyogásának idejéből.

A színház rommal szemben gyö­
nyörű árnyas fasor rezet a lan­
gyos vizű Dunafurdöhoz és a pap- 
furdőhöz, amit a romokból rómaiz

STXrßOf^

KfrOFAG-

^T£C5^,

sorok alapépítményeinek maradvá­
nyait is \

Különösen érdekes a Mitbras- 
templom szentély maradványa és 
a fürdők romjai. Ezeket a romo­
kat nagyrészt deszkaépületek bur­
kolják és védik, de a rácsos abla­
kokon mindent pompásan megszem­
lélhetünk.

A papföldi városrész maradvá­
nyai is sok értékes rommal dicsek­
szik, mély falfestmények nyomaira, 
is bukkantak a fejlett építészettel 
kényelmessé varázsolt épületromok 
között.

Legmegkapóbb azonban az or­
szágút másik oldalán fekvő amfi­
teátrum, amelynek legtöbb ép ré­
sze maradt meg a kiásott épületek 
közül Pontosan és könnyen meg-

fiirdönek neveztek el. Itt szép v® 
latelep » létesült, de az érdeklö- 
des inkább a fürdőnek, mint a ró­
mai régiségeknek szól.
/ '

A BERLINI 
DRÓTTALAN

TELEFON.
A dróttalan telefon Berlinben 

rohamosan terjed. Mindenki siet 
re szerzi be, aki csak teheti. As 
okos németek neonban * gyakorlati­
lag is kihasználják.

Pontban tix ómkor jelenti a te­
lefon az aznapi piáéi árakat, úgy, 
hogy a háziasszony pontosan ért#* 
sül az árakról ée nincs kiléte sa­
suk, hogy bevásárlásainál rásze­
dik.- *

Pontban egy órakor pedig egy 
hitele* középponti óráról jelet ad­
nak le, hogy mindenki megigazít­
hassa az óráját á hitelez idé szó-

! Unt
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A Vasárnap számára 
irta: Hamvas József

RAVASSZAL, a derült kék 
éggel, virágzó gyümölcs­
fákkal egy időben .jelent 

_ meg a városban a szép 
asszony. A közjegyző özvegyének 
erkélye* lakását fogadta ki. A meg­
boldogult Szentmiklóssy öt eszten­
dővel ezelőtt építette a maga szá­
mára a Fő-utcán, ma is a legszebb 
lakás az egész városban. Kár. hogy 
szegény Szent mflílossy ilyen rovta 
ideig gyönyörködött benne, de gyen­
ge* egészségű ember i* volt i világ 
életében. Az orvosok nem tudtak 
megegyezni, hogy a májában vagy 
a veséjében volt a nagyobbik baj. 
Még tti'óst is vitatkoznak fölötte, 
ha szóba kerüL A Felbaueréfcnél a 
szeánszon megkérdezték efelől Szent 
miklóssy ezi-Uemét, de nem felelt 
rá.

Szent míklówy könnyúlelkii, úri- 
módon élő ember volt, az özvegye«, 
azonban krajcárnak odó, fösvény 
asszony. Pedig négy lovat tarthat­
na annyi pénze van. Volt lelke hoz­
zá, hogy bérbe adj# szép lakásukat, 
maga meg kiment a hármashatári 
pusztára, hogy még utcai ruhára 
se kelljen költeni.

A szép asszony beköltözött a 
szép lakásba és ettől fogva minden 
egészséges szemű férfi embernek 
gyönyörűség volt. ha találkozott 
vele. Amikor végigment az utcán, 
egyszerűen, de urimódon finoman 
öltözve, megakadt a tekintéte raj­
ta mindenkinek Még a*-»reg Kup­
fer is kibieegett a bolt ajtóba, pedig 
ő már igazán nem törődik a világ­
gal. amióta a fia elspekulálta * va­
gyonát. aztán agyonlőtte magát.

Könnyű volt megtudni a beje­
lent« hivatalban dolgozó közegek­
ig hogy a szép asszony özvegy, 
harminc éves. van „egy tizesxlendöa 
fia és ehhez tart egy tiszteskor!! 
nevelőnél, aki a somogyi Németh 
celládból származik.', Egyébként 
gazdagnak kell lennie, mert ha sze­
rényen. viasza vonultán is jól él. A 
“Fekete, kutya" fűszere* finom 
dolgokat hozat neki Pestről. A cuk­
rásztól majd mindennap küldet föl 
valamit.

I
Hanem er aztán minden volt. a 

mit a szép asszonyról mondani le­
hetett Az asszonynéppel veszekedő 
férfiak egész leleményüket kimerí­
tették. hogy közelébe juthassanak, 
de hiába. Magában pompázott, mini 
a kert közepén a legszelib rózsa­
tő.

Szeptember elsején beíratta a fi­
át a gimnáziumba é* megkérte az 
igazgató urat, hogy „küldjön neki 
egy jó tanuló nyolcadik osztályost, 
mert a gyerek könnyen tanul ugyan, 
szorgalmas is. de jó lenz, ha valaki 

• aegit neki. különösen a latinban, 
így került a |iáz.ha Pafaky Dénes

Pataky Dénes önképzóköri elnök 
és * legjobb tornász volt-. Nyíl, 

/ lénk. keményizmu, fekefeszemii 
fm. tanárainak öröme é* büszkesé­
ge. Horáciuezt értelmes nyugodt­
sággal fordította, a fizikai kísérle­
tek előkészítésénél ügyesén segéd­
kezett. 5 frta a legjobb magyar 
dolgozatokat, már a főigazgató ur 
ki ismerte és ha iskolalátogatáskor

valami kérdésnél jelentkezett, a 
nagyságos ur feléje bólintott:

— Magit nem kérdezem, úgy if 
tudom, hogy tudja, majd inkább 
mást.

Pataky Dénes a maga erős mun- „ 
kabirásával fogta be a fiút és' a 
gyerek nekifeszült a tudományok 
elejének. Egy órára volt kötelezve 
Dénes naponta, de sokszor volt ott 
kettőt, barmedfelet és gyúrta belei 
a gyerekbe az iskolai műveltséget. 
Az meg bírta az emésztést és szep­
tember végén előtte voltak az osz­
tálynak jó két hónappal. Mikor a 
szép asszony bement érdeklődni a 
fia felöl, azt mondták neki egy­
hangúlag. hogy első tanuló, meglát­
szik rajta, h^gy jó indtruktora 
van.

Október elsején Pataky Dénes' 
egy ezuet órát kapott ajándék fan a 
szép a uszonytól, aki még hozzá na­
gyon megköszönte a fáradságát 
Köszönte olyan meghatottsággal, 
hogy mikor Pataky Dénes felpil­
lantott rá. könnyet látott « nagy 
kék szemekben. Csillogó sugarakat 
törtek meg ezek a kornyék és a 
szemekben kék tavait melysége rin­
gott.

Pataky Dénes nem sok okos szót 
tudóit "felelni, de hazament nem 
merte <4ővenni az nteán az órát. 
Csak néha magához azoritottn. Ott­
hon levette magit a székre. ■ rákö- 
n> ötfiit zz asztalra, két kézre fog­
ta az órát és úgy nézte, nézte.

A csöndben ketyegett az óra.

Még a szive dobogóéit is hallotta 
hozzá. Nem örült. Az ébredő büsz­
keség felemelte valahová, ahol ed­
dig nem járt. Mintha az óra ke- 
tyrgéne tündér léptek apró kop­
pá riá*» volna és ő ment a tündér 
után a csodák országába.

Eddig még nem érkezett ilyes­
mit. ilyen boldog szomorúságot, 
így meg nem bontakozott ki előtte 
az élet, ennyi színnel dallal, mész­
áré fénylő magasságokkal. Valami 
nagyot szeretett volna tenni, bog/ 
csodálkozva nézzen rá a két köny- 
nyes kék szem.

Pataky Dénes az életet Jókai re­
gényeiből ismerte. Olvasott mást 
is, gyönyörködött is bennük, de a 
világot Jókain keresztül nézte. 
Mert Jókai csak egy lépés a me­
séből « valóság felé, épen ekkorát 
lépett a vidéki jeles diák lelke is.

Következő vasárnap ebédre volt 
faivá. Ez a meghívás megdöbben­
tette. Ott lősz egykét örahosszál. 
Meg kell mutatnia mit tud. Ha bir­
kózni lehetne vagy a történeten bői, 
évszámokkal remekelni vagy va­
lami latin dikcióval bámulatba ej­
teni. ahogy Jókainál teszik e ki­
váló ifjak, de erre semmi remény. 
Elképzelte ugyan, hogy valahogyan 
beleszövi a beszédbe a magyar sza­
badságharcot mert ezt igen jól tud­
ja, de nem nagyon hitte, hogy si­
kerül fviba vizsgálattól nem félt, 
de ettől a látogatástól igen.

A világos nagy ebédlőbe besü­
tött az őszi nap. Megvillant a sut

gér az ezüst evőssköwkön, csillogó 
poharakon. Négyen ültek az asztal­
hoz. Még jS; hogy a nevelőnő ke- 
rült vele szembe, ez megnyugtat­
ta; Derült nyugalomban folyt az 
ebéd. Látta, hogy e nevelőnő fi­
gyelte, hogyan eszik. Dénes tudott 
az evőeszközzel bánni, ha a liák- 
asztaloál el is hanyagolta a dolgot 
egy kicsit. De most összeszedte ma­
gát. letette a vizsgát a nevelönő 
előtt. Ez egy kis lendületet adott 
neki éa mikor a pecsenyénél • há­
ziasszony ^koccintásra emelte poha­
rát. csillogó szemekkel nézett Dé­
nes a poharában himbál ód zó som­
laira.

— Nem-tud koccintani: — mond- * 
ta az asszony.

—. Miért f — kérdezte szerényen 
Dénes.

— Mert |szembe kell nézni, aki­
vel koccint az ember.

& Így koccintott a diák Bele­
nézett az álmokat ringató kék. sze­
mekbe. talán egy pillanatra a szive 
verése is megállt.

— így! — nevetett balkan az 
asszony. Erre magához tért Dénes 
és egy hajtásra kiitta borát.

Az iskolára fordult a «zó, a taná­
rok farosa «ágaira. Az asszony esi- 
ti tolta a fiát, hogy nem szabad 
a tanár urakról rosszat mondani.

— Nem rossz ez, mama! Azért 
félünk ám tőlük. — Szabódon a 
fiú.

— A fiatalságot a tekintély tisz­
teletére kell nevetni! oktatott a 
neveién 3.

— A fiatalság a, szabadság! 
tört ki Pataky DénX _ Minden 
előtte van. Uj világ kelLnrki. a 
régit pem is akarja megérteni, mert 
azt hiszi, hogy sokkul szebb lesz, * 
amit 0 cárnál. Ezért megy előre a 
jJJjr- * fiatalság mindig újat

A nevelőnő cáfolni akarta, de a 
^‘eyu, hogy iga*. 

Pataky Dénes pedig már otthon 
volt: a szabadságharcban. Le&eeen 
beszelt róla, hogy milyen csoda- 
•zep esodanagy Tilág volt az. A 
fi»- figyelmesen hallgatta, as sut 
■wny gyönyörködött benne, « „e- 
velőnő zárkózottén hallgatott.

Az ebéd jól sikerült. Mikor Dé- 
' Mü*? * *?*fÜ*n n-vftott szemmel

i!* agyb4?’ •okáif gondol­
kozott és meg volt elégedve magi-

A tanulóórák tovább folytak a 
í-f « fiú pompásan
^rlLen^L^0ldOf volt- *
a rendes honoráriumon kívül min-
v!dö Dé“*® valamit és után«
való vasárnap ebédre volt hivat»
*°* megszokni a dolgot é«
ez nagy biztonságot adott neki Az 
asszony pedig mindig több lett ne- 
*!u^t1*®?akint az- egész

- Karácsonyi vakációra hazaké- 
azült Dénes és az utolsó leckeóra 
után megkérdezte a fiútól hogy rl- 
buo«uzhatik-e a mamától t A fiú azt
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mondta, hogy a mama várja. Dénes 
bekopogtatott a nappaliba.

A szoba homályos volt. csat egy 
kis asztalra vetette fényét a selyem 
ernyővel borított villamoe lámpa. 
Itt olvasott a szép szőke asszony. 
I*omló háziruha volt rajta. Ami­
kor felállt, olyan volt, mint egy 
görög istennő, akiről szobrot ál­
modott a kegyelet.

Dénesi valami sejtelme# szoron­
gás fogta el a félhomályban. Még 
sohasem voltak ketten egyedül. Az 
asszony kezét nyújtotta, Dénea ke­
zet csókolt és minden erejét össze 
ketiett szednie, hogy föl tudja emel­
ni az ajkát a kezéről és egyenesen 
üljön megint. De az asazouv nem 
vonta vissza kezét a keiéből.

A diák dadogott valamit, hogy 
elmegy és boldog ünnepeket kivin. 
Az asszony forrón fogta a kezét és 
egy kicsit remegett a hangja, mi­
kor mondta:

— Maga jó fiú. Dénes. Maradjon 
mindig jó fiú! Meglássa, nem bán- 
ja meg. Gondoljon rám, hogy én 
mondtam ezt magának és ne felejt­
se el.

— Nem felejtem el? Sohasem fe­
lejtem el? — sóhajtott Dénes. At­

tól a forró kéztől egész testét el­
fogta a láz.

—■ Karácsony estéjén gondolunk 
magára. Gondoljon maga is ránk 
egy pillanatra.

— Sokat! Sokszori — augta e
fiú.

Aztán a polcról odaadta az aaz- 
szony Dénes,nek a karácsonyi aján­
dékcsomagot, a fiú még egyszer ke­
zet csókolt és kibultan ment ki a 
szobából. Az asszony ottállt, nézett 
utána, mikor betette az ajtót, egs 
nagyot sóhajtott.

Odahaza már a második napon 
nagyon egyedül érezte magit Pa- 
taky Dénes. Kemény förgeteg volt 
odakint és amint a szobiban föl ée 
alá járt, egy vers zendült meg ben­
ne. Arról, ami azóta a lelkében zug 
és a versnek ez volt a eime: Nem 
felejtlek el!

Ezzel az egy veresei megnyílt a 
zsilip és sz egész karácsonyi va­
kációt versírással töltötte Déees. 
Itt, hogy messze volt tőle. ki tudta 
tárni a lelkét és a vágyakozás mé­
labajit lírai költeményekkel kel­
lett kiengesztelni.

Szorongó szívvel ment vissza a 
városba. Mi lesz további Mit tehet 
ö, hogy az asszony becsülését kiér­
demelje I Mért nem történnek ilyen­
kor szerencsétlenségek, hogy ő "bát­
ran és erősen megjelenhetne és ki­
menthetnél

Vsak emlegetni kell a szerencsét- 
lenségt. Jpn az, ha hívják. Ha nem 
is ugv, ahogy hívták. Amikor Dé­
nes fölment az első leckeórára, a 
szobalány azt mondta neki, hogy 
az urfi beteg és a nagyságos asz- 
szony kéreti, menjen a hálóba.

Az asszony ott ált a fiú beteg­
ágya mellett. Nagy lázban feküdt 
szegény gyerek és az anya szeme 
ki volt sírva. Azért örömmel üd­
vözölte Dénest, mintha reménysé­
get hozott volna neki. Elmondta, 
hogy az ünnepek alatt meghűlt a 
fiú. az orvos nem tudja még, mi a 
tulajdonképeni baj vagy nem akar 
ja neki megmondani. Dénes vi­
gasztalta, hogy erős a gyerek és 
igen sajnálja, hogy igv történt.

—'De azért legyen olyan jó és 
jöjjön föl mindennap, — kérlelte 
az asszony. — Nincs itt senkim, 
akivel beszélgethetnék. -

Leültek távol az ágytól és hal« 
kan beszélgetlek. Déne-snek boldog 
nyugalmat adott' ez a közelség, 
melyről tiz napja álmodott. A be­
szélgetésre föleszmélt a beteg fiú, 
szólt és mindketten odasiettek az 
ágyához.

Mikor Dénest meglátta, mosoly­
gott és kinyújtotta feléje a kezét. 
Dénes megveregette a forró kis ke­
zét és biztatta, hogy siessen meg­
gyógyulni. A fiú azt mondta rá, 
hogy most már meg kell gyógyul­
nia, mert elkezdődött az iskola. De 
azért Dénes meséljen neki valamit.

Dénes följárt mesélni. Ott ültek

a beteg gyermek ágyánál ketten. 
És ha elszunnyadt a beteg, hol az 
egyik igazította meg a takaróját, 
hol a másik. Néha összeért a ke­
zük. Az asszony hálásan szorította 
meg Dénes kezét, d« ő nem merte 
a kezét megcsókolni. Magas, tiszta, 
eszményi volt előtte a nő. Jókai 
tehet róla.

Egyszer fölkeltek az ágytól és 
amint egymás mellé léptek, észre­
vették, hogy a nagy öltözködő tü­
kör előtt állnak. A fiatal ember 
sudár, erős alakja egy fejjel ma­
gasabb volt, mint az asszony. A tü­
kör tiszta vixfényében meglátták 
egymást. Úgy álltak ott, mint egy 
ifjú pár. A tükör csillogó mélysége 
valami káprázatot sugárzott. Mere­
ven álltak meg mindaketten, a tü­
körbe néztek és gyönyörűséggel 
látták egymást. Nézték, nézték a 
varázslatot. Most kellene történni 
valami csodának! Ez villant át Dé­
nes agyán. Messziről várt» a fiú a 
csodát, pedig benne voltak. Az asz- 
szony végigsimitotta homlokát, egy 
nagyott sóhajtott é* lehajtott fej­
jel megindult orvosságot készíteni 
a fiának.

A gyerek jobban Jett é* hamar 
épült. Az anya bizalma, ragaszko­
dása Dénesbez olyan őszinte és köz­
vetlen lett, hogy egyéb dolgaiba is 
beavatta. Voltak családi ügyei. Dé­
nes megírta a leveleket. Kapott 
kéregető leveleket, ezeket együtt, 
intézték el. A nerelönőt ölte az 
irigység és egyszer meg nem áll­
hatta és szóvá tette, hogy árt a hí­
rének, ha ez a diák ide ilyen bejá­
ratos. Az asszonv komolyan felelt 
rá:

— Dénes becsületes ember és sen­
kim jjincs, akiben jobban bízhat­
nám. Aztán júniusban úgy » el­
megy és talán nem jön vissza so­
hasem.

A kisasssony észrevette ebben a 
szomorúságot és megfelelően rost­
ását gondolt hozzá.

A családi ügyek és a mindenna­
pos munka elzavarták egy kicsit 
Dénes ábrándjait. Boldogság volt 
neki ez ez édes nyugalom, ez a kö­
zelség, az asszony bizalma és csen­
des szeretete. Amit álmaiban hoz- 
zágondolt, az álom maradt. Olyan 
erős fénnyel ragyogott előtte az 
ideál, hogy mindig a magúiba né­
zett és sohasem számolt azzal, ami 
előtte van:

Igv- tavaszodon ki az idő, meg. 
jött a nyár eleje. Pataky Dezső fé­
nyesen letette az érettségit, tanít­
ványa is az első osztály disze lett. 
A szőke asszony lekészült fiával és* 
a nevelönóvel a Balatonhoz. Követ­
kezett a buesuzás.

A kis fin sirt. az aaszony haló- 
vány volt ée néma. Dénes küazöte 
jóságukat. A köretkexö évre egy 
jó hetedik oeztályoet ajánlott a fiú 
mellé.

— Nem kell? — fakadt ki a fiú. 
— Dénes után nem kell más. Ilyen 
nincs több. Nem kell!

— "Látja 1 — mondta szomorúan 
mosolyogva az asszony. — látja, 
mi volt maga nekünk 1 Mega után 
mis nem következhetik.

— Ezt, itt, én, nem: sohasem fe­
lejtem cl, — tördelte meghatottan 
Dénes.

— Maga el fog felejteni minket, 
Dénes, — ezólt határozott hangon 
az asszony. — Éu «* így van ren­
dén. De erre az esztendőre büszke 
lehet, mert maga tiszta, nemes lé­
lek. Adjon hálát annak, aki erre 
neveire.

Elbúcsúztak és mikor hónapok 
múltán Pataky Dénes Pesten Güy 
de Maupassant novelláiba merült, 
egyszer azt gondolta, hogy milyen 
ostobán viselkedett * szép szőke 
asszony mellett, aki tulajdonképp 
szerelmes volt bele:

De aztán eszébe jutott, amit as 
aaszony mondott,_ hogy adjon hálál 
annak, aki azt "az ábrándos tiszt« 
idealizmust oltotta leikébe. Ki volt 
azt Jókai, ízen Jókai volt? És mi» 
nap kiment*» temetőbe és megkö. 
szőnie neki.

MIVÉ LETT A MAGYAR DUNA?
■mrégiben még Dévénynél jött be a 
I Magyarországba é* Orsósánál 
ta el a hazát. Magyar erő eznbá- 
a a vízi utat a Vaskapn sziklái kö- 
és mikor, megnyitották est az utat 

Cégforgalomnak, csodálva néste as 
ményt az egész világ.
óta sok minden megváltozott. Nem- 

a szárazföldön veszett el sok min- 
hanem a magyar Danát ie megazag- 

ík , Egész hajóparkokat foglaltakul« 
rösebb jogán éa magát a nagy felek­
ig úgy széttagolták, hogy alig ma- 
belőle valami.
első nagy veszteség daaai hajózá­

st akkor érte, mikor a bolgár front 
omlott. Az alsó Dunán l«ö magyar 
k mind az ellenség kesébe kgrültek- 
, számos hajónk volt ott, mert a 
rer hajózás szállította a Danán a 
ani sereg számára a asükaógteteket. 
it vontató ée negyvenhárom uszály- 
veszett el akkor ott. A aserbek Cj- 

, körnvékén feltartóztattak óe to­
ltak öt' személyszállító hajét, hozzon- 
, vontató gósöet óe ktUzáshatra, 
Irháiét A csehek négy voetatóha- 
s"s harminchat nesályhajót vettek el
sazeomláskor.
győzök azonban még ezzel a zsák- 

svai sem elégedtek meg. A belgrádi 
aai egyezmény után még négy érc­
szállítót, három vontató gótözt ée 
öt uzzályhajét kellett átadni. A ma- 

hajópark vesztesége gőzösökben 30 
ilók, uszályhajókban 51 százalék, a 
ek gyarapodása gőzösökben 611 
lék. uszályhajókban 800 százattk.

Ebből látható, hogy a szerb hajózás jó­
formán a semmiből, a magyar hajók át 
tál lett hajít országgá.

Nagy csapás érte. a magyar hajózást 
azzal is, kpgy a békeszerződés szerint a 
Ferenc-csatornás, a Feme Jézseí-csator­
nás, a Béga-csatormáé Óe a Saáva folyón 
nem közlekedhetnek. Holott búzát óe fát 
ezeken a vonalakon szállítottak legtöb­

bhez hozzá kell vénéi azt iz, hogy bé­
ke ide jé* Szerbia óz Románia számára 
sziate as egész hajóforgalmat Magyar- 
ország bonyolította le óe ettől meet tel­
jesen elesett. Békébe* a magyar hajók 
h Duna egéez hosszában közlekedhettek, 
ma azonban a szerb Dana-szakaszon a 
jugoszláv szindikátus hajéi, a román Dn- 
aa-szakaason a román, királyi állami ha­
józási társseág bonyolítja le a forgalmat.

A magyar hajóforgalom túlnyomó t#bb- 
sógét ma Budapest hajóforgalma lsem ki. 
A békebelivel «lemben, ez is nagy csök­
kenést matat és mintegy 2» százalékra 
esőkként. Ez a hajóforgalom 1812-ben 
2 589,456 tonhát tett ki, 19M-ben pedig 
csak 540,156 tonnát. A gabonaforgalom 
pedig a békebeli forgalomnak 5—4 szá­
mlikára csökkent. 1912-ben a gabona­
forgalom 803,830 tonna- volt, 1922-ben 
csak 46,718 tonna.

A budapesti gabonaforgalom Bóezbe 
került át.

De azért a magyar h#jó*á* nem csüg­
ged. A derék Magyar Folyam ée Tea- 
eerhajózázi Társsáig a háború óta épí­
tett 4 ezemélygózőet, 11 személyszálbtó 
esavargőzöst, 2 motoros hajót és 32 vas
uszályba jót.

AUGUSZTUSI KIÁRUSÍTÁS
Olcsó regény. Egy-egy kötet ára 35 cent.

A magyar le külföldi Irodalom legkiválóbb regényei I
regényt Csinos klállttáabaa. mttvésalee rajanal díszített borítékban. 

Jó

t: Manen leeeast.............—■**
A ssarasrukts leány .......... —**

m ^iáipip <**.
ryésumyartas ma ............... ...............—

«1. >. Veter: A falul.......................—SS.
! ügy jtmtas Hl* története.—.18
5T*tRS

Bármely» «0 regény egyszerre rendelve .......... ..........................................
Bármely» 80 regény egyszerre rendelve ....................................................

Kérjen réenletee könyv-, kette-. Isméé- ée benger-árjegyzéket. 
Bendeléeeket utánvéttel küldőnk.

Sitit Furunc, Király Ernő ée más mttréenek lenesei állandóan raktárén.

12 AO 
$4.00 
85.00

KEREKES BROS.
Aaurlka lsgaesyebh könyv és 

108 HABT 86th STREET, NEW YORK, H. T.
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nyűgöd Um, Pieta elé, hogy— örült nagy dandy, mondhatom, 
örült gavallér, vérbeli ur és őrült 
szerencséje van aa asszonyok körül. 
Amellett újságírók a barátai Jó 
lest jóban lenni vele.

— A legnagyobb k rákéi er — bab­
rált a szemüvegén újra as orvos . 
hetenként három-négy duelluma van, 
vigyázz, ki ne köss vele.

— De hiszen ez az én emberem, 
akivel érdemes nékem megmérkőzni.

Az ügyvéd sajnálkozva nézett ré­
gig. azt hitte, elment a szép eszem. 
Aa orvos ^Met tin tett, csillogó szemek­
kel. nyilván kedvére valónak lát­
szott a dolog és érdekelte. Az újság­
író — hooimstégődön az utón, ke­
zeit dörzsölte izgalmában és kén, 
hogy okvetlen vigyem el néző pub­
likumnak.

Este, amire visaaakerültem, meg 
növekedett a társaság. Pista is ott 
volt, eaapta. vagdosta a poharakat. 
A publikum lassan el takarodott, a 
cigányok is a pincérek kiszemelték 
maguknak a mentő fedezetet, ahon­
nan figyelemmel lehetett tartani a 
jókedv hullámzását. Onnan sétáltak 
ki a be. aszerint, amint a hangulat 
megengedte. Pistával kezet ráztunk 
újra. ugylátsaik nem ismert meg, 
még egyszer bemutatkozott.

— Abai vagyok.
— Most már eu veregettem vil-

k e<item 
mindent megelőzzek.

— Azt ugyan rosszul teszed. Pis­
ta. mert az még diszkvalifikációt is 
hozhat, mérkőzz meg velem, én el­
fogadom. Ho-hó, nem úgy! Maradj 
csak, Pistikém, előbb meglátom, mit 
tudsz, mert én előbb senki ember­
fiával nem mérkőzöm. Nem fontos, 
mikor holnap, holnapután, a fő, 
hogy bemutasd nekem — azokat a 
legendákat. Akkor aztán a por rund­
ra állunk, kard a kard elé, egymás 
ellen.

Pista csakugyan maradt, elérzéke- 
nyült és azt mondta, hogy én va­
gyok a világ első embere Megölel­
tük egymást, ezzel szent lett a béke, 
öt perc múlva már minden Lkunk 
fogadkozott a másikára, hogy ő a 
legderekabb alföldi fiú. (Akkor de­
rült ki, hogy sem én, sem ő nem 
vagyunk alföldiek.)

Pistának másnap végignéztem két 
ducii urnát. El voltam telve bámu­
lattal, áradozni is akartam érte este, 
de — .lovon jött be a kávéházba. 
Aki pedig lovon jár — as nagy ur, 
ázni nem szokás gyalog — ember­
nek elkomázni. Harmadnap újra 
nagy zenebonát esináh, negyednap 
elvert egy sereg bojtárgyereket, es­
te kiürít ette a kávéként. Nem mer­
te senki háborgatni, nagy rakás 
duelluma lett.

Ötödnap bizalmasan karonfogott:
— Na komám, golyó-e vagy kardi
Láttam art szeretné tudni: meg 

vele elégedve!

verek, amelyek gazdijuk oldalán, 
mint a hűséges mesebeli szolga, a 
világháborút végigjárták. Az aszta­
lon indás, tulipános diszü azekeiy 
varrottatok, amilyent Csíkban sző­
nek-varrnak — vagy s Szilágyság­
ban.

— Hü Pista, ki itt a székely 1
— Én; simította ki féltő gonddal 

a varrottasait, aminek újra egymás 
nyakába bőrülés tett a vége (Mond­
hatnak nekem ezentúl a fajtámról 
akármit, két székely okvetlen a vi­
lág léganyámasszonyabb katonája — 
ha összetalálkozik 1)

Késett a vectors, szivarra gyúj­
tottunk, ez az időt is jól szokta ham­
vasztani. Megszólal tréfásan Pista 
megint:

— Hanem most már hagyjuk az 
ördögbe azt a ducii omol!

Egyszerre igen komoly lettem.
— {sajnálom, azt én nem hagyom, 

Pistikém! Megfogant duellalni é* 
pedig, amint a rendje, módja an­
nak. rendes fegyverekkel.

— Legalább válassz ki akkor ma­
gadnak egy jót, csacsi — nevetett 
és végigmutalott a fegyverkollek- 
ción — aztán nem bánom, ha össze- 
kaszabolsz. csak a renoméd ki . le­
gye» köszörülve. Én ugyan meg 
nem váglak! Pajtás, én székelyt nem 
kaszabolok!

Felállt, talán, hogy észre ne ve­
gyem m égnéd result szemét.

— Nézd csak, ez szerb lovassági 
kard, van belőlük egy pár. nem ez, 
nem nekünk való. Kemény, ková­
csolt magyar kardok, vagy nézd: 
ezek a kitűnő olasz pengék.

— Pistikém — csóváltam fejet — 
én csak a saját fegyvereimmel vias­
kodom.

— Katona voltál! — kérdezte 
melegen, leült s növekvő kíváncsi­
sággal szemlélhetett. -

— Vagyok is Pistike, egész had­
seregem van. ólombetűk! Azokkal 
kell teneked kiáltani!

Kifehéredve szökött fel a kanepé-

--------- .AGYAKOR*/

M ncm volt m 
, bonatern-ö

_____ : kos. szikes
kellett akácfát úit< 
fogja a futó bon. • 
nem kellett mély a 
ni. hogó egy kis ' 
ember.

Volt" idő. mikor 
fölött még sík vize 
gott. Ahol ma ny.

U képzelni. Nékem azonban 
_____ kedves barátom s az Írás­
ul ültek a képzeletvilág imperatora, 

ha a jus donation is regal ist sincs 
merxze. kedvére gyakorolni. Hőse lest 
ö ennek a novellának, mint annak 
a kis alföldi városkának, ahol meg­
ismertem.

Alföldi kis városok!
T’gy érzi bennük magát az ember, 

mint a múzeumban. Szinte típusok­
ba lehetne osztani a házakat, bélyeg­
gel megjelölni az utcarészeket, egy­
mástól annyira különböznek ás kfi- 
löti-külön karaktert boriénak magu­
kon az emberek, akiket másutt nem 
lehet feltalálni. Puha a kisvárosi 
föld, mint a tornyos ágy, amikben 
a hamvas vánkosokkal az álmokat is 
elkészítik a vendégeknek. És a kiko- 
félkuzött kávéházaik! Beh jó el unat­
kozni bennük nyárspolgár társaság­
gal! A férfiak barnák és izmosak, 
mint a televény, a levegőből beké­
redzkedik az Alföld éltető búza szaga 
és a nők. akik itt az uteán is siet­
nek. mintha dolguk tenne, frissek es 
rugalmasak, mint a reggeli fussál, 
amelyet szinte nem lehet leszakítani.

("lünk és unatkozunk mi is a tér- 
vászon, egyszerre csak előttünk te­
rem lovagló ruhában egy nyájas, s 
szelíd arc, amilyennel aa ákom-bá- 
kom korban telefirkáltuk az irkánk 
szélét: pont, vessző, pont, pint, fel, 
le, kereken el; — vaskos ólomsuljru 
vállak, a glóbus tartó Átláss is el­
kérhetné, hanyagul összecsapj* lo­
vaglócsizmáit és bemutatkozik.

— Abai vagyok.
Kezet ráztunk, siettem valamit 

makogni ón is, hiszen az itt már 
úgy szokás: •

— örvendek nagyon-__ '
— Na hiszen — fújta, anélkül, 

hogy érdemesített volna egy pillan-" 
tásra — art szerettem volna látni, 
hogy ne örvendj meg! >

A társaság derülten összené* az 
arcok felém mosolyognak, mint ami­
kor valami igen kitüntető aktushoz 
szokás arcot vágni, aztán folyik to­
vább minden," mintha nem történt 
volna semmi, vagy ami történt az ie 
rendjén volna.

— Ez aztán érdekes — gondol­
tam magamban és nem is palástol­
tam, hogy kezd ez az ember egy­
ezerre érdekelni.

— Ki es az fiú, — kérdeztem, 
amint elment.

Csodálkozva merednek rám a es­
tnek, mint valami furcsa kérdőjelek, 
amikben több a megütöd és, mint a 
kérdés.

— Nem hallottál róla! — igazit 
szemüvegén az orvos.

— Nem én! Talán valami orszá­
gos potentát!

— Még nem az, —-feleli aa ügy­
véd, — de könnyen lehet, kitűnő 
pajtás és az asztál alá issza a fél 
várost, ha megbolondul.

— A legelső arszlán, — jegyezte 
meg a csokornyakkendős újságíró, 
aki huzva, vontatva beszélt, mint a 
gyermek, mikor foga jön és nyálas 
negédességgel énekelte a szavakat:

csendesen legelész a I 
valami apró felhöf. I 

"■Juhnyíjak. ott uv I 
lak, hüllők, csigák 
még meg nem élbe: I

Ha mélyebb réteg I 
#e építésénél, úgy I 
ásó kagylókat, ha I 
fordít ki s földbe. I 
légi világnak az e 

Azután. hogy lel I 
gyarország föld jer." I

vagyok-e
— Akár mind a kettő, ezekután 

én már teveled megduetiákk.
Megfenyegetett a* njjáral, mint a 

gyereket szokás: — Na, na!
— Komolyan mondom én, Pista, 

majd meglátod, ha nem hiszed el!
Lopva végigmértem. Izmos nagy 

ereje agy bánt volna el velem, mint 
a szél a könnyű kis pebdylyeL

— Szamár vagy — mondta és fa­
képnél hagyott. De még vimzafor- 
dult és utánam kiáltotta:

— Estére jöjj hozzám vacsorázni.
Ott voltam Pistánál este. Geren­

dás, alacsony kis udvari szobában 
lakott, — hogy tud megférni benne 
— gondoltam — ily« herkulesi ter­
met ! Egyébként olyan volt, miirt 
egy kié arzenál, kardok hevertek 
szanaszét,' fringiáit, pompás mester­

kapu szikláin kére;
*i földrengés tort I 
azután is sokáig i 
radt Magyaorrszac 
só vásárhely vidéke I 
mikor ezt" a váró-: 

'dig a hód patakéi I 
tud csak megélni 
sírhely vidéke sza I 
uyí vize van. ami I 
kutak adnak.

A teljés kiszári I 
újabb időben tör*' 
lyókat szabályon 
tn évvel ezelőtt | 
tegésg volt Míg I 

, deglelés. melyet - I 
ssílló szúnyogok 
ez a betegség lelt 1 
esaraikal együtt. I 

. 'a Xzek rég; 
élet. egyetlen h I 
innen nem lehr". • I 
-A lápok iszapé- 
ellenáll, mint I 
megvert sereg. T I 

lékeztető vidék I

— Ki akarsz szerkeszteni!
— Nem én, Pistike, novellát írok, 

vagy croquist, aszerint, amint ,1 
kalmas lesz — az anyagi Meglátom, 
Pista, mire vagy jó!

Fel-alá döngölt nyugtalanul, na­
gyokat fújt, láttam le szeretné küz­
deni — a kíváncsiságát.

— Mi lesz és milyen! — farako­
dott ki végül az oldalán.

— Jaj Pistikim, én nem szoktam 
elárulni előre senkinek — a takti­
kámat. Tudod mit: mégis kvali­
tásra — lojalitás, küldjünk taktika 
nélkül, legalább nem történik egyi­
künknek sem nagyobb baja. Olyan 
leaz, mint a te agglegénye* — va­
csorád. Elfogadod a fettételem!

— El — vakart a fején. (Itt már 
a házigazda kapitulált.)

— Mi is van künn! — kiáltott ki 
mindjárt eltelve balsejtelmekkel.

Paprikás — hangzott az ajtó- 
”** * tklas* és nemsokára fehér 
porcellán-tálon meg is jelent a no in­
nia — point

mm>-* * y*
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A H AN SÄG
A KINCSES MAGYAR FÖLD TITKAIBÓL

IAGYARORSZAG földjén 
nem volt mindig ennyi ga- 

. bonatermö Alföld, homo­
kos, szikes sikság. Nem 

kellett akácfát ültetni,- hogy meg­
fogja a futó homolsot. Az Alföldön 
nem kellett mély artézi kutat fúr­
ni. hogy egy kis vízhez -jusson az 
ember.

Volt idő. mikor a magyar rónák 
fölött még sik vizek tükre ragyo­
gott. Ahol ma i nyargal a ménes,

'■ x .--2

V .
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x

lezte

latix-

csendesen legelész a gulya és mint 
yalami apró felhöfodrok járnak a 

'^nhnyájak,. ott mély vizekben ha­
lak, hullok, csigák éltek és ember 
még meg nem élhetett.

Ha mélyebb rétegekbe ásnak pin­
ce építésénél, úgy kútfúrásánál, as 
ásó kagylókat, hal csontvázakat 
fordít ki a földből. Ezek annak • 
gégi világnak az emlékei.

Azután, hogy lefolyt a viz Ma-' 
gyarország földjéről, talán a Vas­
kapu szikláin keresztül, ahol vala­
mi földrengés törhetett utat, még 
ezután is sokáig nedves föld ma­
radt Magyaorrszág földje. Hódme­
zővásárhely vidékén hodok éltek, 
mikor ezb a várost alapították. Pe­
dig a hód patakok, tavak vizében 
tud csak megélni. Ma Hódmezővá­
sárhely vidéke száraz és ésak any- 
nyi vize van, amennyit az artézi 
kutak adnak.

A telje* kiszáradás csak a leg- 
sjabb időben történt, amikor a fo­
lyókat szabályozták. Negyven-öt- 

‘ Yen évvel ezelőtt még általános be-
tegésg'volt Magyarországon a hi­
deglelés, melyed a mocsarakból fel­
szálló szúnyogok terjesztettek. Ma 
ez a betegség teljesen elmúlt a mo­
csarakkal együtt. t

A /zek régi világa, az az ősi 
élet, egyetlen helyre szorult össze. 

‘Innen nem lehetett még kiszorítani. 
- ^ lápok iszapos birodalma itt még 

ellenáll, mint utolsó várában • 
megvert sereg. Tz az ősidőkre em- 

lékeztetö vidék: a Honság. <-

A Fertő tó délkeleti oldalából 
indul ki és Sopron meg Mosonme- 
gye területének jó részét" borítja 
ek Nem tudjuk, hogy a Fertő táp­
lálja-e a Honságot. vagy a Honság 
a Fertőt, de szemmel láthatólag 
egymásnak testvérei és Valahol a 
föld mélysége adja állandóan vi­
zeiket.

Azelőtt sokkal nagyobb \erilete- 
ket öntött el és mélyen benyúlt 
Mosonmegyébe, folytatása volt a 
Rába kiöntéseiben. Volt idő, ami­
kor a zsilipek is/gátak elhanyago­
lásával Dunántúl nagy része mo­
csaras volt Ma már szükebb körre 
szorította az ember. A küzdelem a 
Honság ellen egyre folyik, de még 
nincsen^ legyőzve.

Rejtelmes ingovAyjúba - nem tu­
dott betörni a civilizáció. Mélysé­
ges csend van itt. Az ember, ha 
néha meg is fordul az árkok vi- 

/ zein, lakása itt nem lehet. Még a 
termésiet őseröi uralkodnak.

Csodálatos és felséges ez a csönd. 
A lápos sikság fölött éagyogva 
úszik a nap és a vizek tükre csil­
logva veri vissza fényét. Halkan 
zizeg a-nád és sás körül zajtalanul 
eiklanak ki a vadkacsák, vizi tyu- 

*kok, szárcsák és a vizi madarak 
mindenféle fajtái. Sekélyebb vizek-

tókzatos életét, amíg fölöttük, kint 
a világban zivatarok tombolnak, 
emberek küzdenek, "népek kelet- 

, keznek és nemzetek pusztulnak el.
Amikornap nyugodni kezd éa 

a Fertő partján emelkedő dombok 
mögé ereszkedik, a Honság nagy 
csendjét az éjjel nagy hangverse­
nye kezdi felváltani.

A műsor első száma a békák 
énekkara. Alighogy alkonvodik. el­
kezdi egy-egy mélyhangu szóló 
énekes a kuruttyolást. Aztán bele­
vág az egész énekkar és zúgva, 
zengve szól a karének. Hullámza- 
nak, harsognak a hangok. Ez bem 
a gyenge, szentimentális békrbre- 
kegés, amit falu szélén kis mocsa­
rakban hall az ember, ősi szabad­
ságban, zaját birodalmukban ‘ szól­
nak itt a békák és az önérzetes sza­
bad hang diadalmasan tölti be az 
éjszakát. ,>

Leszállt -a nap és a tündöklő 
vörös golyó 

hold.
A párázat megnyitja képét. Na­
gyobb, mint a kelő nap. A hatal-

a nap
csillagok- közé óriási 
emelkedik., kelet felől. Ez

más vörös gömb ott lóg a levegő­
ben és kétes világosság ömlik el a 
Butaság fölött. Olyan ez. mint a 
rémek éjszakája. Csodákban tud 
hinni ilyenkor az ember.

Az ingoványok fölött meglobban 
e üdére láng: Mint valami fáklya 
lebeg az éjszakában, lengve száll 
a vizeken. Máshonnan meg gömb 
alakban hömpölyög elő. Az ember 
szinte sejti mögötte a láthatatlan 
rémet, mely széles fekete szárnyai­
val csapkod és hajtja maga előtt 
a tüzes golyót.

' A Honság hangversenye egyre 
erősödik. A békák énekkarába be­
lebömböl a bölöm bika mély hang­
ja. Fütyülés, hosszú elnyújtott han­
gok jönnek valahonnan. A hangok 
összekeverednek, zugnak, süvölte­
nek. Egy pillanatra beáll a csend,

de-aztán újra kitör a hangok, or-
rmj* j ,

Baglyok, denevérek surrannak •
# holdfényben., Itl-ott egy madár 

száll éjjeli pihenőre. Él. mozog, víg 
az egész lápvidék a vizeken, a vi­
zek mélyéit és a levegőben.

A távol messzeségben vonatok 
dübörögnek, kitágított városok­
ban pezseg az. élet, itt az ős termé­
szet él még úgy, mint évezredek, 
évmilliók óta. ,

Még a háborúk is kerülték ezt 
a< tájat, a béke munkája sem tudta 
elfoglalni. A környéken elbeszélik, 
ki mikor pusztult bele az ingóvá-» 
nyokba. Nem is megy feléje senkii 
Csak ha jól megfagy, akkor -ka­
szálják "rajta a/nádat.

A Hanásg vidékén beszélik a 
Ilanyi Istók történetét. Azt mond­
ják, hogy egyszer régen, Mária Te­
rézia korában, egy kis gyerek be­
letévedt, a Hanságba. Szülei azt 
hitték, hogy elpusztult, de a gyer­
mek nem veszett el. Hozzászokott 
nj környezetéhez, megszokta a táp­
lálékot. amit az ingovány nyújtott 
neki és lassanként teljesen átala­
kult.

ben gólyák és gémek lépegetnek 
Mélyebb vizekből néha egy-egy hal 
vetődik föL Azt mondják rá, hogy 
*őt érez.

Csillogó pára lebeg a levegőben. 
Valami tükörtiszta köd, mely nem 
takarja el a dolgokat, «őt élesen 
megvilágítja.' Csodálatosan tisztán 
Ütni itt mindent, mint valami kris- 
tálypalotában. Nemcsak a ragyogó 
eget a vjzek tükörsima felszínét, 
a nádasok és gásbokrok mélyét, ha­
nem a vizek fenekét is, ahol a bo- 
rMak százezrei élik a maguk ti-

Ujjal között uszóhártyák nőttek, 
a bőrét pikkelyzzerü durva kemény­
ség födte” be. Pompásan tudott 
merni, elérte^ a halat és azzal 'táp­
lálkozott. amúgy nyersen, mint a 
vizi madarak.

Egyszer elfogták. Megpróbálták 
megszeüditeni, emberi szakásokhoi 
nevelni. Nehezen és szomorúan tűr­
te szegény. Egy pillanetban, mikoi 
nem őrizték, megszökött. Vissza- 
ment a Hanságba és nem látták 
többet. ,

Az 6st#rmé*zet| visszahívta fiát.

Könyv* Kelemen.

X
í.

" 1

i -Yk '



1924. AVOVfsZri s

TIZEDIK OLDAL
1924 AUOUMTUK 22

M

■

i_____ -
„ m l

KARMA EGY TITKOSRENDŐR 
FÖLJ EGYZÉSEIBŐL

JTAR elején történt, egy jú­
niusi wie.

A Margit koraion jövök 
lefelé, amikor látom, hogy 

a hídnál" a rendőr egy embert verőt. 
Igen jól öltoaött, negyven, év körüli 
férfi volt. Bár semmi feltüné dolgot 
nem mondott 1§ járása is külsőleg 
nyűgöd Utak látaaott, eabban a pilla­
natban, amikor odaértem, érettem, 
hogy ez ember nyugtaién, »öt uga­
tott.

Az első benyomásra mindig sokat 
adtam. Hittem, *6t hiaaem ma is, 
hogy minden embernek van egy at­
moszférája, amely ugv vwzi körül,* 
mint a földgolyót a levegő. Amikor 
egy bizonyos távolságba érek az em­
berhez, csakis egész durván tén tá­
volságot értve, belépek atmoszférá­
jába, érzem a nyomást és a nyomás 
természetét. Vannak emberek, akik­
kel még egy szót sem beszéltem, de 
hirtelen felvidulok. Ilyen eeet tör­
tént meg egyszer az ötvenhárma» 
villameeoo. Felszállók éa egy nő áll 
nekem háttal. Semmit sem láttam 
belőle csak a kalapját és a felöltő­
jét. A nőből olyan gyönyörű friss 
meleg tavaszi levegő áradt, hogy 
csak nagy önuralommal tudtam el­
fojtani a hangos öröm nevetáwt.

Tudom, hogy ez a különös érzés 
az emberi megérté« egy* főfeltétele. 
Ha az ember megérzi a másik at-. 
Bioszféráját, már közös levegőt szív 
vele. Emberileg is közel lép hozzá 
Megvan az alap a kölcsönös bizalom­
hoz. Tudunk' hasonlítani egymáshoz, 
hogyha akarunk.

Ennek nagyon sok esetben hasz­
nát vettem és most sem csalódtam. 
Amikor az ember rámuézett már a' 
legfontosabb tulajdonságait ismer­
tem. Az arca úgyszólván alig érde­
kelt. Nem is emlékszem rá Azt tu­
dom csak. bogy egész arcán az orr- 
tói szája széléig ránc uralkodott. 
Jobban érdekelt a kifejezéa. Von»- 
étin egészen rendkívüli, misztikus 

-. félelem látszott. Mintha kísértetek 
üldözték volna. Lát hatóan ki volt 
merülve, mert néha majdtrém hü­
lyén meredt maga elé, de néha . fel- 
kapta fejét s akkor még elszánt is 
volt. “Elveszett ember — gondol­
tam — ezen már alig segít valami.” 
Hogy miért gondoltam ezt. nem tu- 
dom. De így volt és igazam lett.

A rendőr, amikor meglátott, tisz­
telgett és jelentette, hogy ez az ur 
6. A. egyetemi magántanár és a 
Margit hídról bele akart ugrani a 
Dunába.

— Látom — mondom a tanárnak 
.— hogy ön nem idegbajos és nem 
a körülményei hajtották az öngyil­
kossághoz.

A tanár rámnéz.
— Látja f Igen — mondja hirte­

len — igaza van.
Most még közelebb lépek hozzá
— Nagyon lekötelezne, ha meg­

mondaná. Esetleg segítségére lehe­
tek.

/ — Bekísérnek f — kérdezte.
— Eltekintünk ettől a formalitáa-

A Vasárnap számára . 
irta; Hamvas Béla

tói — mondom és szólok a rendőr­
nek, hogy elmehet. Aztán azt mon­
dom:

— El fogom kísérni haza.
Amikor elindulunk a Duna parton 

mindjobban éreztem rajta a miszti­
kus félelmet. Éreztem azt az emész­
tő izgalmat is. amely hasonlít ai 
idegre hanthoz, de nem az. Olyan, 
mint a lidércnyomás, foi megerősö­
dött bennem az a nézet, hogy ezt az 
embert üMozik, de olyan hatalmak, 
amelyekkel emberi erő nem tud 
•zem beszállni.

— Ismer: ön a sors matetuatiká 
játf — kérdi egyezerre.

—* Egy kész matematikát ért ez­
alatt 1 •

— Igen.' Egy teljesen befej esett 
törvényszerűséget, amit előre is ki 
lehet számítani, úgy például, mint 
a napfogyatkozást. Egy ilyen egé­
szen határozott törvényt, amely úgy 
működik, mint a szabad esés, vagy 
a gyorsulás törvénye.

— Nem — mondom — nem isme­
rem.

— Én ismerem.
Hangja látszólag nyugodt, ile

érezni, hogy nagyon uralkodik ma­
gán éw nem bírja sokáig

— Van egy ilyen törvény, hall­
gasson kle. Egész kát gyermek vol­
tam, amikor észrevettem, hogy van­
nak napok, amikor jól sikerül min­
den és vannak, amikor minden balul 
végződik. Észrevettem azt is. hogy 
ezek a napok, sör hetek visszatérnek. 
Egy időben mindig fokozatosan rosz- 
szul és rosszabbul sikerül valami, 
aztán bekövetkezik egy krízis, mely 
után megint minden egyszerre jól 
és mindig jobban folyik tovább. 
Eleinte az.t hittem, hogy ez az idő­
szak évenkint megismétlődik. Ké­
sőbb komolyan figyeltem a dolgokra 
és akkor úgy láttam, hogy nein egé­
szen hét hónaponként változik a 
sorsom. Ez az én sorsmatematikai 
képletem. A minap odág jutottam.

hogy egészen pontosan kiszámítot­
tam: kétozáztizenkileoc nap. Figyel­
jen jól! Megvártam egy ilyen ket- 
azáztiaenkileneedik napot, amikor 
sorsom fordulóponthoz ért. Arra a 
napra több mindenféle gyűlt ossza. 
Egy felolvasást kellett tartanom, 
egy könyvem kiadását kellett a ki­
adóval megbeszélnem éa találkoznom 
kellett volna egy társaságban egy 
fiatal növel, akit látásból már ré­
gen ismertem es_akit eltökélt szán­
dékom volt elvenni. Délelőtt,'ami­
kor kimegyek az nteára. szemtanúja 
voltam annak, hogy a villamos egy 
embert elgázolt. Bosszul lettem. A 
kiadó kijelentette, hogy a könyv 
szép, de nem adhatja ki. A felolva­
sás szövegét elvesztettem, emlékezet­
ből akartam elmondani, de belezava­
rodtam : Este a társaságban a fiatal 
nőről kisült, hogy egy haszontalan 
és ostoba fehérszemély. így volt.

. Ettől a naptól kezdve visszafelé 
megvizsgáltam a 219-ik napokat. Ki­
derült. hogy ezen a napon egyszer 
a. negyedik emeleten olyan szédülés 
fogott el, hogy majdnem lezuhan­
tam éa két hétig feküdtem útin a. 
Ezen a napon a vasúton utaztam 
és a vonat kisiklott közvetlenül egy 
híd előtt, mert részeg volt • moz­
donyvezető. Ezen a napon a hare- 
téren a századom nyolcvan százalé­
kát összelőtték, azelőtt egy kézigrá­
nát tőlem tíz lépésnyire egy embert 
szétszedett, azelőtt a vízben görcs 
fogott el és majdnem megfulladtam, 
azelőtt meghalt á legjobb barátom 
és így tovább és tovább egész a leg­
kisebb gyermekkorig. Azt is tudom, 
hogy az első kétszáatizenkileneedik 
napon a kezemre esett egy vasszek­
rény ajtaja és eltörte a hüvelykujja­
mat. — Hallgasson kérem. Jói fi- 
gveljen. Ezelőtt négy nappal éjjel 
végeztem el azokat a számitáoskat, 
melyeknek eredményeit most elmon­
dom. És akkor tudtam, hogy ma _
június kilencediké — megint egy 
ilyen nap lesz.

— Kérem — vágtam bele.

A \

_ Vgyan, ugyan — aaől türel­
metlenül — azt hiszi nem tudom 
mit akar mondani f Azt akarja mon­
dani, hogy ma meg kell küzdeni a 
sorssal úgy. mint máskor és megint 
nyugton lesz 219 napig. Minden 
ember, akinek csak egy kis józan 
esze van ént mondaná: Én is tgy 
tettem. Alaposan fölkészültem. A 
legjobb szereket vettem be: ciniz­
must. jóipdulatu optimizmust. meg­
bocsátó. lenéző és vállveregető han­
gulatokat. Könnyelműséget, a nem­
törődömséget, f iiv méláid, nyeglesé­
get, mindazt, amivel — gondolta* 
— ellensúlyozhatom a sorsot. Külö­
nösen felkészültem, mert úgy erez­
tem. hogy ma egyenesen ellene* 
irányul a gonosz sors. Egyenesen 
személyem ellen. Gondoskodtam ar­
ról. hogy ne legyek egyedül. Eligér- 
kezrem barátaimhoz, meghivattam 
magam ebédre, uzsonnára, vacsorára. 
No est Mit gondolt — Igen! Bará­
taim el voltak foglalva. Az ebéd el­
maradt, az uzsonnáról lekéstem. 
Ahová vacsorára voltam meghív*: 
meghalt egy kisgyerek. És csak este, 
igen csak este lett volna saükségem 
erőre. A napot egész jól húztam ki. 
De akkor sem estem kétségbe. Azt 
gondoltam, hogy hazajövök, bort 
hozatok és inni > fogok. Tudja' — 
most jön a legkülönösebb. Egész 
nap lovall tam magam azokba a jó 
köznapi hangulatokba, mik elvontak 
ettől a gondolattól. És amikor át­
jöttem az előbb a hídon, már anv- 
nyira beleéltem magam, hogy fütyö- 
résztem és tánclépésben jártam! Mé­
lyen benn magamban éreztem, hogy; 
most! most! most lesz. vége a komé­
diának és már itt is a baj! De min­
den energiámat összeszedtem és na­
gyokat köpve a vízbe, táncoltam to­
vább. “Éjfélig kibírom — mondo­
gattam éa még jókat nevettem. — 
Pompás dolog! Éjfélig kibírom 
Egéaz vidám lettem annak ellenére, 
hogy belülről folyvást a . fen veget 5 
törvényt éreztem feltolni ni — to­
vább tánco Igát tani. Abban a-pilla­
natban. amikor a Sziget bejáratát 
elhagytam azt mondom magamnak: 
“nem félek!” Odalépek a korláthoz 
ée belenézek a vízbe, — “bele fogok 
ugrani a vízbe, annyira biztos va­
gyok benne, hogy nem félek. Ki 
fognak menteni, vagy kiúszom ee 

• * legkevesebb. Nem félek. Peró ” 
Gyorsan ledobom a felöltőmet és fel 
akarok ugarai a korlátra — áttör 
jött a rendőr.

— Gondolja, hogy tál van ínár a 
krizsten — kérdem jé idő múlva.

A tanar nem felel. Maga elé „és. 
„.t~ srinutaaom nem elég pontos. 
219 nap. Ez helyes. Ki keH seárni- 
tauom az órákat és a perceket is. 
Addig erre a kérdésére -nem «adha­
tok választ.

Hirtelen megád. Zavart mozdula­
tot tesz. Kezet ad és elsiet.
. .§ • A. egyetemi tanár holttestét 
három nap maivar fogták ki a Da­
nából Dunakeszi mellett.

1

1ERI BA< ?!
házasodva 
jaít. akár - 
minden

egyszer, néha kétsz- 
látogatni szegény í 
vérimgát. A bácsi:, 
kije. csak a feles--z 
vérnek azonban. • 
négy-öt-hat gyérek 
múló évek során sz 
«salad. A többször 
a sors viszontagsár., 
ki a testvéri szered 
örömmel látta szerv 
bátyját és valahány 
rosszalkodtak, vagy 
nyafoglak (hisz a 
mégsem volt akkor,« 
annyiszor azzal ír­
ni őket, hogy azt

— Gyöngyi. Pís 
ei, vagy Sanyíka 
megint 1 Mit szólna 
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mert a gyerekek’ í-i 
harcsabajuszu Fér 
hányszor a gazda, 
évben egyszer íva£ 
togaton hozzájuk, 
(négyen-öten-hatan 
mel csimpajkod iák

—. Kezét csók
Vagy a legki» 

kiig nem fogy 
hogy:

— Kedit toto.
A ritka venden 

Vityjai minőséget 
jjuszaU' esetne • 
mert. ha ezek n- 
lehetne ő férj,

■ Mgybácsi nem
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A FEHÉR NYUSZIKA
TERI BÁCSI, aki gazdagon 

házasodván, úgy élte nap­
jait, akárcsak hal a vízben,

--------- minden évben legalább
egyszer, néha kétszer is megszokta 
látogatni szegény férjhez meqt test- 
vérhúgát.- A bácsinak nem volt sen­
kije, csak a felesége, a szegény nö- 

, vérnek azonban volt vagy harom- 
négy-öt-hat gyereke, már, ahogy a 
múló évek során szaporodott a kis 
család. A többszörös családanyában 
a sors viszontagságai közt sem aludt 
ki a testvéri szeretet, mindig szives 
örömmel látta szerény házánál a 
bátyját és valahányszor a gyereket 
rosszalkodtak, vagy vajaskenyérért 
nvafogtak (hisz a háború előtt ez 
mégsem volt akkora luxus), mind­
annyiszor azzal igyekezett lecsitita- 
ni őket. hogy azt mondja:

— Gyöngyi. Pistike (vagy Man­
ci, vagy Sanyika), mi dolog ez mar 
meginti Mit szólna Fen bácsi, ha 
történetesen jönne és látná, hogy te 
ilven helytelenül viseled magadat!
'és ez a szer mindig használt, 

«pert a gyerekek félve mérették a 
harcsabajusza Feri bácsit s vala­
hányszor a gazdag testvér minden 
évben egyszer (vagy kétszer) ellar 
togatott hozzájuk, mind a hárman 
(négyen-öten-hatan) boldog öröm­
mel csimpajkodtak beléje, hogy .

— Kezét csókolom Feri bácsi!
Vagy a legkisebbik, (akiből so­

káig nem fogyott ki a família),

Kedit tótojom. Feji háti!
A ritka vendég érezte._ hogy' nagy- 

hát vjai minőségét egyedül ezeknek a 
maszatos csemetéknek köszönheti, 
mert ha ezek nem volnának, akkor 
lehetne ö férj, testvér, sógor, de 
nagybácsi nem lehetne -semmikep. b

A Vasárnap számára 
irtai Zsoldos László

ka! No, de most már -csakigryin ve-
fye

alkalmasint e tekintélyes családi ál­
lásért való hálaérzet késztette rá, 
nem az ötödik-hatodik gyermeknél, 
hanem már a másodiknál, hogy lá­
togatásakor térdére ültetvén a két 
maszatos apróságot, egyéb fecsegé­
sek közt igy szóljon hozzájuk:

__ Várj csak Pistike, veszek én
majd neked egy szép fehér nyuszi­
kát. Igen-igen, neked is, Mancika, 
hogyne! És a fehér nyuszika majd 
igy fogja billegetni a szétálló nagy 
fülét, ni, meg majd kékselyem -sza­
lagot kötünk a nyakába (a tiédnek 
rózsaszínt, Mancika 1 Na. jól van), 
és az olyan szép lesz. Jót

— Már hogyne lenne jó! sugár­
zott kirajongóan a kicsinyek szemé­
ből az áhitat.

_ Mit: jót Nagyszerű! Pompás!
Csudaszép lesz a fehér nyuszika. 
Feri bácsi. Csudaszép!

Telt az idő. Manciékhoz hozzá- 
esatlakozott elsőnek Janika, Janiká­
hoz Giziké, Gizikéhez Sanyika, és 
Sanyikéhoz Juliska, és a jó Fen 
bácsi ez alatt sohasem mulasztotta

el, hogy évenként legalább egyszer
el’ ne látogasson az 6 pöttyömnyi 
uuok»becseihez és húgaihoz. Bs so­
hasem mulasztotta el, hogy ilyenkor 
a gy ermekeket hol egyenkint, hol 
csoportosan térdére öléhe ültetve, # 
csokorba ne kösse képzeletük előtt 
a kék (vagy rózsásén) selyem sza­
lagot, amelyik ott ékeskedik majd a 
csudaszép fehér nyusaika nyakán, 
miközben a nyuszika majd olyan 
édesen fog szuszogni, hogy az tiszta 
gyönyörűség.

Mert:
— Fékomadta, nem találtam a 

vásáron fehér nyuszikát. Giziké 
(vagy Sanyika, meg Janika). Ha­
nem azért várjatok csak türelemmel, 
gyerekek, és én biztosan elhozom a 
fehér nyuszikát. Neked is Manci, 
meg Pista— meg neked is, meg 
neked is.

A gyermekek nőttek, egymás után, 
mint az- orgonasip, Feri bácsi pedig 
minden következő évben újra meg 
újra megígérte, hogy:
_ Hopp, igaz. a fehér nyulaea-

szék néktek a vásáron, fverekek! 
Hogyne, természetesen. Mindnyáje- 
toknak egyet-egyet. Egyszerre hatot.

A pftzdag nagybácsi öeukoiben 
élete párjával együtt szép lassan 
nyakára hágott a vagyonának, az» 

szép lámán eladósodott és vége­
zetül, amikor már a fülí^ eem. meg 
a bútora sem látszott ki az adósság­
ból és öevegy ember is lett belőle, 
akkor szép lassan ott a szegény test- 
vérhuga kásánál kegyelemkenyéren 
fejezte be as életét. Hanem azért 
utolsó órájában (amikor halálos 
ágyát meg illetőd ve állta körül a 
testvére, mag sógora, meg azóta 
már férfiakká s eladott és eladó lá­
nyokká nőtt unokaőeeeei meg ha­
gai), agonisálás közben, wtmélet le­
nül és még mindig makacsul sut­
togta:

— A fehér nyuszika, gyerekek— 
kék selyem szallaggal a nyakán— 
meg— megveszem—

Bs elvei, akarom mondani: Ígére­
te fenntartásával kilehet le a lelkét 
mialatt Julwka. a hat testvér közül 
a legfiatalabbik és legbutieskább. " 
könnyezve suttogta:

— Szegény Feri bácsi... Hogy
• szeretett minket!__ Még most la

ígérte a fehér nyuszikát—

KÜZDELEM A LEPRA 
BETEGSÉG ELLEN.

ódonban megalakult az 
e"vésőiét, mely célul tűzte ki a 
lepra betegségnek az egész angol 
birodalomban való kiirtámt.

Az a borzasztó, betegség főleg 
Indiában pusztít, ahol évente 
ma 300 ezer ember hal meg ben- 
ne, de a birodalom egyéb reszel- 
ben is számos áldozatot szed.

A társaság alapitói azt hiszik, 
hogy a modern orvosi tudomány
tapasztalatainak segítségével har­
minc esztendő alatt elérik .célju­
kat és a leprát teljesen kiirtják 
az angol birodalomban.

A működést nemcsak _ az angol 
külügyminisztérium támogatja, 
hanem a gyarmatok és domíniu­
mok kormányai, valamint a ler- 
tőzött vidékek orvosai is. _

Ez a világraszóló szervezz cues 
jobban megérdemli a tiszteletet, 
mint azok a szövetségek melyek
a háborúkat készítik elő es az 
emberek legeyilkolísára gyűjtik 
össze a birodalmak erejet.

A DRÓTTALAN TÁVÍRÓ 

AKADÁLYA
A drót tálán táviratozás, mely 

óriási távolságokon keresztül a 
villámgyorsaságával küldi üze­
neteit, most egy váratlan, cso­
dálatos aksirályokba érkezett.

Az akadály, úgy látszik a 
föld mágnessége, mely a föld- 
sarkokról indul ki. Mert csak 
igy magyarázható meg a követ­
kező különös jelenség:

Roald Amundsen sarkkutató 
hajója, “Maud", jelenleg a jég 
között befagyva fekszik keletre 
az északi sarktól. Nyugatra a 
sarktól, szintéh befagyva a jég 
között áll Mae’M illan kapitány 
hajója, a “Bowdoin."

Mindkét hajó naponta küldi 
dróttaUn jelentéseit, melyeket 
Európában és a. sarkordek egyéb 
állomásain pontosan fölfognak.

Azonban Kanadába, Alaszkába 
és az Egyesült Államokba egyet­
len távirat sem érkezik.
• Valami visszatartja. meg­
akasztja a levegőben ezeket a 
villámgyorsan érkező üzeneteket. 
Senki eddig még meg nem fej­
tette ennek a jelenségmk az 
okát.

Nagyon valószínű, hogy mág­
neses és elektromos erők áramla­
nak arra és ezek nyelik cl a ki­
küldött elektromos hullámokat,, 
mint a menydörgés hatalmas 
hangja elnyeli a gyenge szót.

Dijakat tűztek ki, száz meg 
száz tudós kutatja. Eddig meg 
megoldatlan a titok, de a tudo­
mány hadserege ezt a gátat is le 
fogja rombolni.

.U TALOM A RÁKBETEGSÉG 
LEKÜZDÉSÉRE.

A National Tidente című dán 
lap jelenti, hogy Nordhoff- 
Young amerikai kisasszony évi 
500 dollárt tűzött ki a tudósok 
számára, akik abban az évben a 
rákbetegség gvógyitisában a 

legnagyobb eredményt elérték.

A dij-oda Ítélésével az amerikai 
hölgy a müncheni egyetemet 
bízta meg és a müncheniek erre 
az évre a dijat Tibiuger J. A. G. 
dr. dán professzornak ítélték 
oda. »

A müncheni egyetem tehát 
nemes pártatlansággal nem né­
metnek adták a jutalmat, ha­
nem idegennek. Tibinger pro­
fesszor még ez év őszén elutazik 
Münchenbe, hogy ott, kellő ün­
nepségek között, a dijat átve- 
gvc.

tttsmbgyedik oldal
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KATÓ NÉNI
Irta: Szabó Endre,

Begyalo^ol minden reggel 
Kató néni Pajotárul,
Csetlik, botlik házruJházra,
Nagy a sora, almai ^arul,
Kinálgatja szép almáit.
Szemével meg keres, kutat... 
••Nagysás asszooy, vegyen ómat!
— Nem látta a leányomat?

“Vigye manó a kend lányát,
— Rámordul az úri fajta,

-Ugyan mi ütötte kelméd, _
Hogy mindig a lányát hajtja?
S Kató néni tovább lódul,
A szomszédba bekopogtat:
“Nagysás asszony, vegyen ómát!
— Nem látta a leányomat?"

Tél is elmúlt, tavasz is jön.
Az esztendő kerül-fordul,
Kató néni csak jön, csak megy 
A városba, a városbuL 
És újra és századikszor 
Minden házhoz ellátogat:
••Nagysás asszony, vegyen ómát!
— Nem látta a leányomat?"

— Hej, de egyszer nem hiába 
Csetlett-botlott Kató néne,
Tárva, nyitva volt egy ajtó,
Kató néne hát bemé ne ..
Ott egy urhölgy felsikoltott ...
Kató néne majd kővé vált. ..
És zokogott 7.. és motyogott... 
“Nagysás asszony, vegyen óngát.. .**

SZABÓ ENDRE isidben Nagytornyán született. Eleinte, .főleg versire volt es szerelmi lírájával, komor, sötét-
nyeket irt, majd az orosz irodalom remekeit ül-hflngniahi verseivel nagy hatást keltett, később humonsztikus regényeket irt, m 

tette át magyar nyelvre és a kormány Néplapját szerkesztette. Ez évben halt n
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